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AxHoTaumsa. M3yyeHune rnaronoB NOHMMaHNS B A3bIKOBOW CTPYKTYpe ABNSETCS
BaXHbIM BOMPOCOM [/I1  KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKW UM AN HAyuYHbIX
UCCNef0BaHWIA, CBA3AHHbIX C CEMAaHTUYECKMMM NONSIMU NIEKCUYECKOTO YPOBHSI.
[naronbl MOHMMaHUS B NEKCMYECKOM SIpyCe Ai3blKa ABMAKOTCA NoKasaTensmu
KOTHATUBHOTO MpoLiecca OCBOEHUS PEYM KOMMYHMKATOpaMu M UMEKT
LIMPOKYI CeMaHTUYeckyto cdepy. LleHTpanbHbIM 3BEHOM 3TOi  coepbl
SIBNSAETCS CNOBO «3HaTb». MpoaHanuavpoBaB GopManbHYtO U CEMaHTUYECKYIO
BaNEHTHOCTb [NarofloB MOHUMAHMS, ONUCAB MX CEMAHTUKO-CUHTaKCUYEcKue
OCOGEHHOCTM, WCCNefoBaTeNM KnaccuduuMpoBanM UX B YeTbipe Trpynnbl,
onpefenunn (GyHKUMOHANbHOCTb 3TUX TNarofloB Mo YacTsM Peuw, BbISBUN
cy6kaTeropuasnbHble NPU3HaKK NPaBo- U NEBOCTOPOHHUX aKTaHTOB.

KnioueBble cnoBa: rfarofisl  MOHUMaHWS, KOTHWTWBHAA  NIMHTBUCTUKA,;
CeMaHTU4ecKoe none,; nekcuvyeckasd eamHuua, MeToabl UCCnenoBaHuUA.

Abstract. The study of verbs of understanding in the language structure is an
essential issue for cognitive linguistics and scientific research related to the
semantic fields of the lexical level. Verbs of understanding in the lexical tier of
the language are indicators of the cognitive process of mastering speech by
communicators and have a wide semantic scope. The central link in this sphere
is the word “know”. After analyzing the formal and semantic valency of the verbs
of understanding and describing their semantic and syntactic features, the
researchers classified them into four groups, determined the functionality of
these verbs by parts of speech, and identified subcategorical signs of right- and
left-handed actants.

Keywords: verbs of understanding; cognitive linguistic; semantic field; lexical
unit; research methods.
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BBEAEHUE

B onucaHuM MUPOBO33peHMs YesIOBEKA KOIHU-
TUBHbIE IJIaroJibl UTpalT BaXKHYH poJib. «[Ja-
roJibl MHTEJJIEKTYa/IbHOW JesITeJIbHOCTH fIBJIS-
IOTCS1 BOXKHBIM MaTepHa/IOM JJIsl UCC/Ie[lOBaHUSA
CUCTEMHbIX OTHOLIEHHUH B JIEKCHKE, YTO CBA3aHO
C IpU3HaHUeM HUX QYH/JAAMEHTA/JbHOM pOJIM Ha
3HAYMMBbIX YPOBHAX f3blKa» [7, c¢. 251]. B paH-
HBIX [JIaroJ1ax HabJ/II0/1aeTcsl HeolpeseJleHHOCTh
JIeHOTaTa, ¥ 10 JAHHOUW MPUYUHE B JIMHI'BUCTHU-
YeCcKUX HCC/Ie[JOBAaHUAX, aHAJU3UPysl TJIAroJbl
NOHMMAaHUS, JIMHIBUCTBI NpejJaraloT pasHble
MeTO/bl.

Section “Languages”

«['1arosibl NOHMMaHUSA MOXXHO OTHECTU K OCO-
6ol rpynme» [5, c. 166], Tak KaK OHU UIPAIOT
CYIeCTBEHHYIO0 pOJIb B YCIEUIHOW WU He-
yCIIeLIHOM JieMOHCTpanyy o61eHus. BBuay He-
onpeJieJIEHHOCTH JleHOTaTa T[JIarojbl 3TOU
rpynnbl MpejCTaBAsAIT OCOObI HWHTepec AJis
ucciaefoBaTeseid. B ucciepoBanum 6yayT mpo-
aHAJIM3UPOBaHbl TOYKW 3PEHUs] Ha BbISIBJIEHUE
XapaKTEPUCTHK 3TUX IJ1arosioB. B cBsA3u ¢ 3TUM
BHMMaHUe OyJieT y/esleHO B3IJsiJlaM aBTOPOB,
M306paBIIMX 0O'BEKTOM UCCJIEeLOBaHUSI MO3HABa-
TeJIbHbIe TJIaroJibl.
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METO/1bl U MATEPUAJIbI UCCJIEAOBAHUA

B MccneioBaHMM OCHOBHBIM MeTO/JOM BBICTYIIA-
€T TeopeTUYEeCKO-ONUCcaTeNbHbI U TeopeTuye-
CKO-CONOCTABUTEJbHBIA METO/bl JIMHTBUCTUKU.
MartepuasoM uccieZjoBaHUsl, B OCHOBHOM, $IB-
JIAIOTCSl [JIaroJibl TOHMMAHUS  AHTJIMHCKOTO
sI3bIKa.

PE3YJIbTATbl UCCJIE[JOBAHUA

ABtopbl E.l'yrMan u B.JleW4HK, OCHOBBIBAsiCh
Ha cyioBape ppaHIy3CKUX CHHOHUMOB A. beHaka
1966 r., IpUHAIM «palMOHAJBHOE BOCIIPUATHE»
KaK MHTerpaJibHbIM MPU3HAK U NPUHSJIN TJ1aroJ
comprehendre B KayeCcTBe OCHOBHOTO si/psl ce-
MaHTHYECKOr0 MoJId «IIOHMMaHMs». Ha ocHoBe
aHasiu3a JlepUHHUILIMHA TJ1aroJioB MOHUMAaHUSI BO
bpaHIy3CKOM S13bIKe BbIAEJSIOTCS CleAyIolre
KOMIIOHEHTbl ~ 3HAa4YeHUs1 «IOHUMaHue» [4,
c. 156]:

1. ®aKT BO31€HCTBUS;

2. Hannuue npegmeTa fesdHUs;

3. Hasimume o6'beKTa JesTHUS;

4. PeasibHOCTb/HepeabHOCTb 0ObEKTA;

5. ®usuyeckuil/AyxOBHbIN 0OLEKT;

6. CMbIC/I0BOE yiapeHue (noexaiee / 00b-
€eKT);

7.T'ny6urHa / Bepx.

ABTOpBI TMPOJIEMOHCTPHUPOBAIN BO3MOXKHOCTH
M3y4eHUs] KOTHUTUBHBIX IJ1aroJioB IOCPEICTBOM
KOMIIOHEHTHOT'O aHaJ/IM3a, OTPaXKalollero pas-
JleJleHMe 3HayeHWs1 Ha CeMaHTUKY. Y4eHbIH
T. Jlazapuc onUCbIBaeT JIEKCUKO-CEMaHTUYECKHE
TPYIIIIbI TJIAaroJIOB NOHMMAaHUS Ha MpUMepe IJia-
royioB understand, comprehend, realize (noHu-
MaThb, MOCTUTraTh, PeaJW30BbIBATb) B aHIJIHM-
ckoM s3bike. OCHOBHOM I1ieJibl0 aBTOpa ObLIO
IpoaHa/JIM3UpoBaTh (GOPMa/IbHYI0O U KOMIIO3U-
I[MOHHYIO BaJIEHTHOCTb IJIaroJioB JJAHHOM TpyI-
IbI U onpeneuTh Ux CEMaHTHKO-
CHHTaKCU4ecKhe o0co6eHHOCTH. CHHTakcuye-
CKHe 0COOEHHOCTH 3TUX IJIaroJIoB U3y4aroTCsl Ha
ypOBHe crnenupuyecKux [Jis 3TUX [JIarojaoB
CUHTAKCUYEeCKUX KOHCTPYKIMHU. TakuM 06pasom,
B 3THUX KOHCTPYKLHUAX QYHKIIMOHUPYET Haubo-
Jlee 4YaCTOTHBIH IJ1aroJ IOHSITHH 3TOM JIEKCUKO-
CeEMaHTHYeCcKOH rpynmnsl [8].

B cBoeli ctaTbe T. Jlazapuc oTMey4aT, YTO «CMBbIC-
JIOBble OTHOIIEHHA MeXAy [JIaroJoM U ero ak-
TaHTaMM BaXKHbI /151 IOHUMaHUS CMbIC/IA TIpe/-
JIO)KEHUS] U [IJI1 H3y4YeHUs CeMaHTHUYeCKOH
CTPYKTypbl MHOTO3Ha4yHOro ruarosia. O6beKT
onpejiesisieT XapakTep JAeWcTBUsi» [8, c. 67].

Section “Languages”

Onupasicb Ha MHeHUe H. ApyTIOHOBOM O TOM, YTO
«MOpaJibHble  (MUHTEJJIEKTya/IbHblE, 3MOIHO-
HaJIbHblE, BOJIEBbIE U [Ip.) TJIaroJibl, ONpe/ess-
I0lMe MPOLECCh], TPOUCXOASIIME B CyO'bEKTE, B
JIOTUKE Ha3bIBAlOTCA IJIaroJaMU-UHTEHCUBAMH
Y TpeOylT MPONO3UTUBHOMN 3aBepLIEHHOCTH»
[1, c. 126], oH oTMeuaeT, YTO MO3HABAaTE/bHbIE
[J1aroJibl OIpesesIA0T Oolpe/e/ieHHble CTOPOHDI
VHTEJUUIEKTYa/IbHOM JIeTeJIbHOCTU YeJIOBEKa,
aKTUBHOCTb U IMPONO3ULMOHAJIbHbIE OTHOLIe-
HUA BXOZAT B IpyInIly npeaukartoB. «Ecau npo-
LlecC INMOHMMaHUA CBA3aH C OlpeJe/eHHbIMU
TPYZAHOCTSIMY, TO OH BepOaJn3yeTcs B S3bIKE
KaK IpeoJioJieHWe JAaHHBIX NPensTCTBUU Ha My-
TH JBIDKEHHUs 4esioBeKa K HUCTUHe» [3, c. 146].
Takoii ke noaxon Mbl HAbJ/II0/jaeM B UCC/IEe0Ba-
Huu H. KaneiruHoti [6, c. 89].

YueHas JI. bBagMaeBa B cBoeM HcCC/ieOBAaHUM [2]
onpejesiseT NOHSATHE «TOHUMaHUSI» KaK paluo-
HaJIbHOE U UppaLMOHA/IbHOE M Ha JJaHHOM KJIac-
cudUKa MU aHA/IM3UPYeT IJ1aroJjibl HOHUMaHUSL.

Cnenuduka pabotsl C. Canauro-I'pocca cocTouT
B TOM, UTO UCCJIeloBaTesb He Jaj CIHCKa IOo-
3HABATEJIbHBIX IJIAar0JIOB B aHIJIMHACKOM fI3bIKE,
He yKa3aJl UX THIIbl 3Ha4eHUs], He IPUBEJI oJie-
BOU CTPYKTYpBbI, COCTOSIEN U3 3TUX TJIaroJioB.
OH HauMHaeT CBOIO PabOTy C OOCYK/JAeHHUs MpPo-
6J1eMbl CeMaHTUYEeCKOro noJisd. «YTo Takoe noJie
cMbIcaa?» B movckax oTBeTa Ha MOCTAaBJIEHHBIN
BOIPOC aBTOp MOJYEPKUBAET 3HAYeHHEe IOHS-
TUSI, 00'beIUHSAIOLIET0 BCE 3JIEMEHThI MOJISI U
OonpeJesIALero noje B LeJ0M KaK KJIH4YeBOU
MOMEHT B TE€OpUH pa3HbIX aBTOPOB [9, c. 134].
CorsnacHo C. Canpuro-I'poccy, A/ ry1aroJioB mo-
HUMaHUSI BaXKHA HEOMNpe/ieJIeHHOCTb TIOHATHS U
JieHoTara. Ucnosib3ys 06pasipl TEKCTOB [1Jis 3a-
BEPIIIEHUS] CBOETO MCCJE0BAaHUS, OH JEJIUT UX
Ha 4yeTbIpe TpyNIbl, KOTOPbIE NMOJpa3/esa0TCs
10 «00'beKTaM IMOHHMaHUA». B KaxXJoM KJiacce
(«cuTyanusa», «4eJoBeK», «SI3bIK», «MHP») e€CTb
[JIaBHBIM TJIaroJi, B TPeX W3 4YeThIpex KJIAacCOB
OCHOBHBIM  TJIAarOJIOM  SIBJSI€TCS  [JIaroJi
understand, TOJIbKO B OJHOM W3 HUX IJIaBHBIM
siBJIsieTCs ryaroi realize. OH NbITAeTCS OTBETUTh
Ha BOIPOC, YTO O3HAYAKOT MpPe/JIOKEHHUS C IJia-
rosamMu comprehend, know, see, KOTOpble Haxo-
JIATC B OJHOMW TpyImIe C rJjarosioM understand.
B utore oH JenaeT BBIBOJ, YTO 3HAYEHUE «IIO-
HUMaHUsI» U BbIOOD rJIaroJia 3aBUCAT OT Pa3HbIX
00CTOSITE/ILCTB U HE CBS3aHHBIX MEXJy COO0MU
TakuMU paKTOpaMH, KaK XapaKTep 00'beKTa Mo-
HUMaHUS U COJEP:KaHUS, KOTOpoe MOHUMAaeTCs
KaK CTpyKTypa (pedJiekcus, 3MmnaTHs, UHTeEp-
npetanusi) BbicKasbiBaHUs. ABTop C.CaHpuro-
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FpOCC corjlamaeTcd € TeM, 4YTO aJ€KBATHOE
npeacraBjeHrue CEMaHTHUYECKOIro IOJiAd «IIOHH-
MaHHA» OOJIXKHO 6bITb, KdK MUHUMYM, TpeXMep-
HbIM. B pe3ysibTaTe BaXHbIM MOMEHTOM [JIdA
rJ1arojioB MMOHMMaHHUA ABJIAETCA HeOoIllpeaeJIeH-
HOCTb AEHOTATa, 4 TAKXKE Te€CHad CBA3b MEXAY
IJIaroJIOM U ero 060’b€KTOM 3HaYEHUS.

B cBoeM wucciaenoBaHuu ydyeHbld B.CTaneHko
aHa/M3UpyeT CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUE U
nparMaTHyecKue CBOMCTBa IJ1aroJioB
understand, realize v see B aHTJIMMCKOM f3bLIKeE.
ABTOp npoBeJ NOAPOOHBIN aHAIU3 JAePUHULIUI
JIQHHBIX [J1aroJIOB U MpPHILEJ K BBIBOAY, YTO CJI0-
Bapu He Jal0T OCHOBaHWS JJisl pa3rpaHUYeHUs]
ryiaroJioB understand (moHuMaTth) U realize (pe-
aJIM30BbIBaTh). «MX 3HaUeHHe JeKOJUPYeTCs B
ynoTpe6JieHHH, KOTOPOE OTPAKEHO B TEKCTAX»
[10, c.65]. [lo gaHHBIM JeKCUKOrpapruyecKux
MCTOYHUKOB aHIJIMMCKOro S3bIKa ONMMCAHHUE Je-
GUHULMN KOTHUTHUBHBIX IJIAaroJIOB MOKAa3bIBAET,
YTO UX MOXKHO pa3jie/IuTh Ha SApPO U nepude-
pHI0 paccMaTpPHBaeMOro CEMaHTHUYECKOTO MOJIS.
ABTOp mpejnoJsiaraeT, YTO B aHIVIMKCKOM SI3bIKe
CJIOKHbIE TJIaroJibl 00pa3yrT CeMaHTHYeCKoe
nosie WJIA JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKYI0 CHCTEMY,
OCHOBAaHHYI0 Ha HaJIMUUU WHTErpaJbHbIX NPHU-
3HAKOB 3THX IJIaroJioB, HA OCHOBAaHUM KOTOPBIX
WX MOXHO pacCcMaTpuBaThb KaK CUHOHUMMYe-
CKUH psj. B Apo aHHOrO ceMaHTHUYEeCKOro Mo-
JIT MO’KHO OTHECTHM TaKHe TIJIaroJibl aHIJIMHCKO-
ro s3blKa, Kak understand, realize, see. [lpyrue
rjarojibi C TMO3HaBaTe/JbHOM CeMaHTUKOMU
(comprehend, conceive, perceive, apprehend,
catch, grasp, seize v T.Ji.) MOXXHO OTHECTH K Iie-
pudeprur ceMaHTUYECKOTO MO0JisT «IIOHUMaHHUe».
B cBoeM uccienoBanuu B. U. CtanieHKo u3ydaeTt
TOJIbKO $i/lepHble TJIaroJibl JJAHHOTO CeMaHTHYe-
cKoro noJuid: understand, realize, see.

[Ipy  BbISIBJIEHUH  KOHKPETHBIX  JIEKCHKO-
CEMAaHTHUYECKHX BapHAHTOB pacCMaTPUBAEMbIX
IJIaroJIOB B KadyecTBe OIMCATEJIbHbIX KOHTEK-
CTOB [JIAlOTCA JWaJIOTUYeCKHe MUKPOTEKCTHI.
ABtop B. CTaneHKO OTMedaeT, YTO, HalpUMep,
cJlydaiiHbIM BbIOOp rJarosia understand moka-
3bIBAET, UTO 3TOT IJIaroJi B IEPBYIO O4epe/ib pe-
aJiu3yeT Npecynno3uTHBHOE 3HAaUYEHHE, TO eCTh
roBOpsiliye UCHOJb3yIT 3TU IJIaroJibl A MOo-
HUMaHUS NMPeCyNnno3uuu uHpopmanuu. ABTop
M3y4yaeT, B KaKUX KOMMYHHUKATUBHBIX TEKCTax
3TH T[JIaroJibl BCTPEYAKTC B JUAJOTMYECKUX
JIUCKypCax.

AHanusupys auajoruyecKve BbIpaXKeHHUS C TJIa-
rosamu realize v see, B. CTaljleHKO NOKa3bIBaeT,

Section “Languages”

YTO IJ1aroJ realize peasusyeT B AUAJTOTHYECKUX
TEKCTaX MMIUVIMKaTUBHOE W MWMILIMKAaTUBHO-
CUTYaTHBHO-OIlEHOUYHOE 3HAaYeHUe, a IJ1aroJi see
peasiu3yeT TOJIbKO MPeCyNIo3UTUBHOE 3Haye-
Hue [10, c. 78-80].

CnenyeT OTMETHTb, UTO NO3HABaTeJbHbIE TJia-
roJibl B PyCCKOM SI3bIKO3HAHWUM M3y4aJIUCh JBY-
MA mKkoJsiaMu. B mikosie B.JIMTBMHOBON HMHTEJI-
JIEKTyaJIbHbIN MPOLLECC MIOHUMaHUsA U BOCIpPUS-
THUS PaCcCMaTPUBAKOTCA KaK HepaBHONpPABHbIE
MPOLIECCHI B MPOTHUBOIOJIOKHOM MOJIOXKEHUH. Bo
BpeMsl BOCIIPHUSTHSI BOCHPUHUMAIOIIUN CyObEKT
M BOCIIPUHUMAEMbIN O0ObEKT HaXOASATCS B MPO-
THUBOIOJIOXKHBIX MO3ULUAX. [locTrKeHUo mpo-
THUBOCTOUT BOCHPHUSATHE KaK €CTECTBEHHbIN Me-
ToZ, 00'bsiCHEHUSI. [IOHATh — 3HAYUT BOCIPUHU-
MaTb OO'BEKT, COEJUHUTBLCS C HUM, NTOYyBCTBO-
BaTh €ro W TaK jJaJjiee. BoljesieHne 3TUX UHTEJI-
JIEKTyaJIbHbIX NPOLECCOB M UX JIEKCUYECKOTO
BbIp@XE€HHUSI OTKPbLJIO HOBYK HAY4YHYK Mapa-
JIATMY.

B mkoJie B. JlazapeBa no3HaBaTe/IbHbIE IJ1aroJibl
OTHECeHbI K NapaJUrMe IJ1arojioB UHTEJJIEKTY-
aJibHbIX QYHKIMH, pa3inuve NPOBOAUTCS TOJIb-
KO BHYTpPU 3TOH mapagurmsbl. [IpeacraButenu
3TOW IIKOJIbI MPUMEHSIIOT pas3JiMuHble JIoruye-
CKHe TMOJX0/lbl, UCNIOJIb3YysI METOJ, JIOTUUYECKOU
CEMaHTHKHU, MeTO/] Bbl/leJIeHHUS] 00'beKTa BHE HC-
cnepoBanusa. Crarba E.l'yrmana u B.Jlekunka
[4] ocTaeTcst YacTHBIM cily4yaeM, TaK Kak aBTOPbI
pasJiaraloT 3HaueHue CJI0B Ha CJIOTH € IOMOUIbIO
TPAJULMOHHOTO MeToJla (3TO HWHTEHCUBHasi
pasbuBka). [loaxonapl, IeMOHCTpHUpPYyeMble B 06e-
MX ILIKOJIaX BaXKHbl, TaK KaK OHU aKLEHTUPYIOT
BHHMMaHHE Ha CyUIeCTBOBAHUU [BYX HaY4YHbIX
napajurM, TakMx Kak NOHHMaHWEe U BOCHpHS-
THeE.

BbiBO[bl

TakyM 06pa3oM, MOXKHO BbIJIEJIUTb YeThbIpe OC-
HOBHBIX N0/[X0/la B U3y4YeHUH NMOHATHUUHBIX (KO-
THUTUBHBIX) IJ1ar0JIOB B COBPEMEHHOH JINHTBU-
CTHUKe:

1. MeToAbl UHTEHCUBHOIO pas/esieHUs 3Haye-
HUMH CJIOB HA ceMaHTHYeckoM ypoBHe (E. 'yTmaH
u B.Jleituuk [4]). B pe3ysbTaTe aHasiu3a CJ10Ba-
pel uccienoBaTe/Jd OOHAPYXKWJIM HEKOTOpble
HOBbIe 3HaUYeHHU CJIOBA KIIOHUMATb».

2. MeToz, ceMaHTHKO-CUHTaKCU4Y€ECKOT0 JUCTPH-
oytuBHoro aHasnusa (T.Jlazapuc [8]). ABTop
IPOaHAJIN3UpoBa] GOpPMa/bHYI0 U CeMaHTHYe-
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CKYI0 BQJIEHTHOCTb JJaHHOM TpYIIbI TJIaroJoB U
ONMMCaJ HX CEMaHTHUKO-CUHTAKCHYECKHe O0CO-
6eHHOCTH. UccieoBaTesb onpeaenua QyHKIU-
OHAJILHOCTb 3THX TJIAroJIOB MO YacTsIM peuvH,
BbISIBUJI CyOKaTeropuasjbHble MPU3HAKU IPaBoO-
U JIEBOCTOPOHHUX AaKTAHTOB (abCTparupoBaH-
HOCTb / KOHKPETHOCTb, OAYIIEBJEHHOCTb [
HEO/ylIEeBJIEeHHOCTD).

3. Metoa aedununuu (B. Ctanenko [10]). Yue-
HBIU onpezesnI COCTaB JIEKCUKO-
CEMaHTHUYECKOTO KOMIIOHEHTA IJ/IaroJioB MOHMU-
MaHHUsI B TEePMHMHAax JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKHUX
BapUaHTOB. OH onucasn CEMaHTHKO-

CUHTAKCUYECKYI0 CTPYKTYpYy MpeAJIOKeHUH C
y4acTHEM 3THX IJIaroJIOB C TOYKU 3pEHMS Ipe-
CyNINO3UTHBHO-UMIVIMKATHBHBIX OTHOLIEHUH.

4. JleUHUIIMOHHO-CUHOHUMHUYECKUN METO/,
(C. Canpuro-I'pocc [9]). ABTOp KOHCTPYUpPYET
JIEKCUKO-CEMaHTHUYeCKOe I10Jle T03HABaTeIbHbIX
[JIaroJioB, BbISBJASET UX CUHOHMMHYECKHU I0-
TeHLMaJl [0 OTHOLUEHUIO K IJIaroJly MOHUMAaTh.
UccnepoBaTtesb paccMaTpuBaeT CceMaHTU4e-
CKYI Cpely KOTHUTHUBHBIX IJIaroJiOB, BbISIBJISIET
YyeTbIpe CeMaHTUYECKUX 00'beKTa 3TUX I/1aroJioB
(«cUTyaLMs», «4eI0BEK», «S3bIK», KMUP»).
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